
https://www.facebook.com/SacredHeartTurlock/  

OFFICE HOURS/HORARIO DE OFICINA 
Monday-Friday 9:00AM - 5:00PM 

 

CHURCH ADDRESS /DOMICILIO DE LA IGLESIA:  
1200 Lyons Ave. Turlock, CA 95380  

 

OFFICE ADDRESS/DOMICILIO DE LA OFICINA:  
1301 Cooper Ave. Turlock, CA 95380 

Phone: 209-634-8578  Fax: 209-634-7124 
WEBSITE:  www.shparish.net 

E-MAIL:  sacredheartturlock@gmail.com 
 

SACRED HEART SCHOOL 
Escuela Del Sagrado Corazón  

1225 Cooper Ave.  
Principal: Mrs. Sara Michelena 

Office 209-634-7787  Fax 209-634-0156  
www.sacredheartturlock.org 

SACRED HEART PRE-SCHOOL 
Preescolar Sagrado Corazón 

Director: Mrs. Staci Coelho  209-667-5512 
 

FAITH FORMATION / FORMACIÓN DE LA FE 
Director:  Mrs. Becky Beltran  209-602-5889 
Coordinator: Mrs. Carmen Alvarez ~ Spanish  

209-634-8432 
PARISH ASSESSMENT & RENEWAL 

 (209) 634-8578  
 

YOUTH MINISTRY 
  Albert Padilla 209-634-8578 

 

PASTORAL COUNCIL EMAIL: 
shpastoralcouncil1301@googlegroups.com  

MASS TIMES / HORARIOS DE MISAS / HORÁRIO DAS MISSAS 
Inside the Church / Dentro de la Iglesia 

Monday– Thursday 
Lunes a Jueves 
Segunda-feira a Quinta-feira 
8:00 AM English  
6:00 PM Español 
 

Friday/ Viernes  
Sexta-feira   
8:00 AM English  
3:00 PM Português 
6:00 PM Español 
 

Cඅൾඋ඀ඒ 
●Fr. J. Patrick Walker, Pastor ●Fr. Hamilton Suarez ●Fr. Dante Dammay ●Fr. Rolando C. Petronio 

Oඎඋ Mංඌඌංඈඇ:  
Centered on the Eucharist, we proclaim Christ through  prayer, par-

ticipation in the sacraments, and service to others. 
N  M :  

Centrados en la Eucaristía, Proclamamos a Cristo en la Oración, 
en la participación de los  sacramentos y  

en el servicio a los demás. 
Nඈඌඌൺ Mංඌඌඞඈ:  

Centrados na Eucaristia, proclamamos Cristo através da oração, 
participação nos sacramentos, e serviço aos outros. 

CONFESSIONS /CONFESIONES /CONFISSÃO  
Fridays/Viernes / Sexta-feira 7:00-8:00 PM Saturdays/Sábados / Sabado 3:00-4:00PM  

(Inside the School on Oak St. entrance 
Dentro de la Escuela en la entrada de Oak st) 

Saturday/ Sábado / Sabádo  
8:00 AM  English  
5:00 PM  English  
6:30 PM  Español  
Sunday/ Domingo / Domingo  
7:00 AM English  
7:30 AM Español  
8:30 AM Português  
10:00 AM  English  
11:45 AM Español  
1:30 PM English  
5:00 PM Español   
6:30 PM English  



  

OUR STAFF Ext: 

Director of Operations: Mrs. Edwina Rocha  

rochaemelo28@gmail.com 

115 

Leticia  C. Ocegueda  

leticia.sacredheart@gmail.com  

104 

Bulletin/ Acct. Receivables: Mrs. Elizabeth Gonzalez        

elizabeth.sacredheart@gmail.com 

113 

Receptionist/ Records: Mrs. Erma Mendonça 

erma.sacredheart@gmail.com 

100 

Receptionist/Funerals: Miss Maria Salas  

mariasalas.sacredheart@gmail.com 

101 

Bookkeeper/Facilities: Miss Patty Evans  

patty.sacredheart@gmail.com 

112 

Music Ministry: Mr. Tom Oakley 117 

Ministry of the Sick:  Mrs. Peggy Jenkin  634-8578 

Thrift Shop:  

(1388 East Ave., Turlock) 

634-8780 

S.H. Library/Gifts: Mrs. Laura Montañez  

650 N. Rose Ave.                                     

634-8578 

PAR Coordinator:  

sacredheartturlock@gmail.com 

110 

PARISH DIRECTORY     

How can we help you?     634-8578 

¿Cómo le podemos ayudar?    668-8827 

Como o podemos ajudar?   634-8135 

If you have an emergency after office hours or on the weekends please 
call  664-6005 for a priest. 
Si tiene alguna emergencia después de horas de oficina o en fin de sema-
na favor de llamar al 664-6005 para contactar a un sacerdote. 
Se tem uma emergência fora de horas ou no fim de semana, por favor, 
ligue para  664-6005 para entrar em contato com um padre. 

CONFESSIONS /CONFESIONES /CONFISSÃO  
Fridays/Viernes / Sexta-feira 7:00-8:00 PM 
Saturdays/Sábados / Sabado-3:00-4:00 PM 
BAPTISMS /BAUTISMOS/ BATISMOS 
Please bring the baby’s birth certificate from the county to the parish office.  
Please contact the Parish Office to register for Pre-Baptismal classes.  
Favor de llevar el certificado de nacimiento del condado del bebe a la    
oficina parroquial para el registro. Favor de llamar a la oficina parroquial 
para registrarse para las clases pre-bautismales. 

MARRIAGES/MATRIMONIOS / CASAMENTOS 
Please call the parish office a minimum of six months prior to make                 
arrangements. 
Favor de llamar por lo menos 6 meses antes para hacer arreglos.   
Ligar para o escritório pelo menos seis meses antes do casamento.  

FUNERALS / FUNERALES / FUNERAIS 
Funeral services are scheduled between mortuaries and the parish. 
 Los servicios para funerales se hacen directamente entre funeraria  
e Iglesia. 
Os serviços funerários são feitos diretamente entre a casa funerária e a 
Igreja. 
 

MONDAY/ LUNES Jൺඇඎൺඋඒ 30ඍඁ 
8:00 AM †Dean Arthur  Silva †Adela Schmall  
   For the special ints. Of Fr. Eugenio Cardenas 
6:00 PM  Intención esp’l de Daniel Sousa, Jr.  
   Intención espe’l. de Martin Acosta Villegas 
  †Erick Rolando Ramírez 
TUESDAY/MARTES Jൺඇඎൺඋඒ 31ඌඍ 
Jඈඁඇ ൺඇൽ Mൾඋඒ TൾඑൾංඋൺLඎංඌൺ V ൺඌඊඎൾAඅඅ Sඈඎඅඌ ංඇ Pඎඋ඀ൺඍඈඋඒRඈඇ C Pൺඍඋංർංൺ Bඎ඄ർVංർൾඇඍൾ A ൻൺඋඊඎൾඌ 

8:00 AM   For the special ints. of Fr. Eugenio Cardenas 
  ††Manuel V. Diniz †Maria Jesus Martins 
  †Jose Rocha Martins 
6:00 PM †Juana Villaseñor †Valentin Ramirez  
  †Erick Rolando Ramirez 
 WEDNESDAY/MIERCOLES Fൾൻඋඎൺඋඒ 1ඌඍ 
8:00 AM Sp’l Int. of Carmelita & Justino Bukaln’s Fam.  
6:00 PM  Intencion espc’l de Janelle M. Chavez 
   Intencion espc’l de P. Eugenio Cardenas 
   †Erick Rolando Ramiez 
THURSDAY/JUEVES Fൾൻඋඎൺඋඒ 2ඇൽ 
8:00 AM  For the special ints. of Fr. Eugenio Cardenas 
   †Manuel Vieira, Souls in Purgatorio 
6:00 PM  Intención espc’l de Celia Maldonado 
  †Alfonso y Refugio Garcia  †Erick Ronaldo Ramirez 
FRIDAY/VIERNES Fൾൻඋඎൺඋඒ 3උൽ 
8:00 AM †Joe Peralta †Andrea Tutoy  
   †Jose Sousa Evangelo 
                †Esperança Gomes Evangelho  
3:00 PM † Joe Mendes  
6:00 PM Intención espc’l de P. Eugenio Cardenas 
  Intención espc’l de Anahi Cisneros-Madrigal 
  †Efrain y Osbaldo Gaytan  
  †Nicolas Rodriguez - Gil   
SATURDAY/ SABADO Fൾൻඋඎൺඋඒ 4ඍඁ 
8:00 AM †Maria Socorro Mendoza  
   †Rosendo Cardenas 
5:00 PM †Adela Schmall  
  †Jose Francisco Ibarra Andrade  
6:30 PM  Intención esp’l de Daisy Alcalá 
   Intención espc’l de Rosario Olivares 
  Por todos los miembros de la Adoración 
  Nocturna vivos y difuntos 
SUNDAY/DOMINGO Fൾൻඋඎൺඋඒ 5ඍඁ 
7:00 AM †Adrian Zambrano 
7:30AM  †Antonio Toledo   
   Inten.  espc’l de Celestino y Marta Maldonado 
   Intencion espc’l de Jose de Jesus Jimenez 
8:30 AM  †Joe and Mary Couto †Mary C. Simoes  
   †Francisco Correia de Mello 
    Almas do Purgatorio   
   †Manuel Silva Sousa †Olivia Leal   
   †Dean Arthur Silva †Jose  de Terra Gomes  
   †Rosa de Jesus Silva †John Vaz Lopes  
10:00 AM FOR OUR SACRED HEART COMMUNITY 
11:45 AM Int. esp de Miguel A. y Ma. Guadalupe Preciado 
   † Fernando Guevara †Guadalupe Navarro  
   †Ileana Weil †Rigoberto Ocon †Jesus Barriga 
    †Maria Rodriguez †Almas del Purgatorio 
1:30  PM†Joe A. Faria †Teresa B. Costa †Daniel Romero 
5:00 PM  Intención espc’l de Marha Arellano Duran  
   †Rafaela Soria †Roberto Aguilar 
6:30 PM †Les Neumiler †Richard Paulson 



    

The idea of new bathrooms for the Church has been discussed for nearly thirty years.  The old bath-
rooms by the Chapel entrance aren't big enough for a large parish community.  During our larger Mass-
es, children were often seen with their parents in the hallway waiting to use the Chapel bathrooms.  The 
toilets sometimes overflowed due to heavy use and an overtaxed septic system.  Something had to be 
done to address the problem which was getting worse.   

     Finally, a new set of plans (after several other plans before I arrived) was drawn up to address the 
long-range needs of the parish.  The new bathrooms would have twice the capacity of the old bathrooms 
and be accessible to all.  The new plan would allow room for people to wait in the bathroom if all the 
stalls were occupied.  These bathrooms would be decorated with tile that went high up the walls.  It 
would be done with shades of gray that would not show dirty handprints.   

     We are so pleased that the bathrooms are completed.  We wish to thank all those who made it possi-
ble by their donations to our Church projects and improvements fund.   

Faithfully, Fr. Patrick Walker  

 

La idea de nuevos baños para la Iglesia se ha discutido durante casi treinta años. Los baños viejos a la 
entrada de la Capilla no son lo suficientemente grandes para una gran comunidad parroquial. Durante 
nuestras Misas más grandes, a menudo se veía a los niños con sus padres en el pasillo esperando pa-
ra usar los baños de la Capilla. Los baños a veces se tapaban debido al uso excesivo y a un sistema 
séptico sobrecargado. Había que hacer algo para abordar el problema que estaba empeorando. 

      Finalmente, se elaboró un nuevo conjunto de planes (después de otros planes antes de mi llegada) 
para abordar las necesidades a largo plazo de la parroquia. Los baños nuevos tendrían el doble de ca-
pacidad que los baños antiguos y serían accesibles para todos. El nuevo plan tendría un lugar para que 
la gente esperara en el baño si todos los baños estuvieran ocupados. Estos baños estarían terminados  
con azulejos que cubrieran las paredes. Se haría con tonos de gris. 

      Estamos muy contentos de que los baños estén terminados. Queremos agradecer a todos aquellos 
que lo hicieron posible con sus donaciones al fondo de proyectos y renovaciones de nuestra   Iglesia. 

 Fielmente, el Pbro. Patrick Walker 

 

A ideia de novos quartos-de-banho para a Igreja tem sido discutido há quase trinta anos. As antigas 
casas de banho junto à entrada da Capela não são suficientemente grandes para uma grande comuni-
dade paroquial. Durante nossas missas maiores, muitas vezes as crianças eram vistas com seus pais 
no corredor esperando para usar os banheiros da Capela. Os quartos-de-banho às vezes transborda-
vam devido ao uso intenso e um sistema séptico sobrecarregado. Algo tinha que ser feito para resolver 
o problema que estava piorando. 

Finalmente, um novo conjunto de planos (depois de vários outros planos antes de minha chegada) foi 
elaborado para atender às necessidades do futuro da paróquia. As novas casas de banho teriam o do-
bro da capacidade das antigas e seriam acessíveis a todos. O novo plano permitiria espaço para as  
pessoas esperarem dentro do quarto-de-banho se todas as cabines individuais estivessem ocupadas. 
Esses banheiros seriam decorados com azulejos que subiam pelas paredes. Seria feito com cores de 
cinzento que não mostrariam marcas de mãos sujas. 

Estamos muito satisfeitos que os quartos-de-banho estão prontos. Queremos agradecer a todos 
aqueles que tornaram isso possível com seus donativos para o fundo de projetos e benfeitorias da nos-
sa Igreja. Fielmente, Pe. Patrick Walker 



 

Thank You! 
The four different ways that you can continue to support us with your donations. 
1. Sign up for on-line giving by visiting our website (www.shparish.net)  
2. Simply drop off your donation at the office mail slot located to the right of the office entrance at 1301 

Cooper Ave. 
3. Mail your donation to 1301 Cooper Ave., Turlock, CA 95380 
4. Make a donation using Venmo (SHCTurlock) 
Thank you for your support. 

 
¡Gracias! 

Las cuatro maneras diferentes que puede segur apoyándonos con su donación. 
1. Regístrese para dar donaciones en línea visitando nuestro sitio web (www.shparish.net) 
2. Simplemente deje su donación en el buzón de correo de la oficina, ubicado a la derecha de la entrada de 

la oficina en 1301 Cooper Ave. 
3. Envíe su donación  por correo a: 1301 Cooper Ave., Turlock, CA 95380 
4. Haga una donación con Venmo (SHCTurlock) 
Les agradecemos por su apoyo. 

Sඎඇൽൺඒ Cඈඅඅൾർඍංඈඇ /Oൿඋൾඇൽൺ Dඈආංඇංർൺඅ/ Cඈඅൾർඍൺ ൽඈ ൽඈආංඇ඀ඈ 
In order to reach our offertory annual budgeted income for the 2022/2023 fiscal year, we have determined our 
weekly Sunday goal to be $21,490.00. We ask that you please reconsider your weekly donation so that we can 
reach our goal in closing out the fiscal year. Thank you for your generosity. 
 
Para alcanzar nuestro ingreso presupuestario anual para el año fiscal 2022/2023, hemos determinado que 
nuestra meta semanal del domingo será de  $21,490.00. Le pedimos que reconsidere su donación semanal  
para que podamos alcanzar nuestra meta al cerrar el año fiscal. Gracias por su generosidad. 
 
Para alcançar o  nosso anual orçado do ofertório para o ano fiscal de 2022/2023, determinamos que nossa meta 
semanal de domingo seja de $21,490.00. Pedimos que reconsidere sua doação semanal para que podemos al-
cançar nossa meta de fechar o ano fiscal. Obrigado pela sua generosidade. 
     

January 22, 2023           

Sunday Collection:                    $15,614.00 
Online Giving:     $ 2,216.00        
Second collection for Sacred Heart School:  $ 5,172.00 

 

Next week’s second collection is for our Church Projects and  Improvements Fund.  
La segunda colecta para la próxima semana será para el fondo de renovaciones y  

mantenimiento de la parroquia . 
A segunda coleção para a proxima semana e para o fundo de renovação e 

manutenção da nossa paroquia. 



They meet on the third Tuesday at 2:00 pm at the St. Vincent de Paul 
Center at 651 Rose Ave.  (same street as the gym) This month they will 
meet on February 17th.  We hope to welcome new members to either or both 
ministries.  The rosaries are blessed and given to those in the hospital. 
The  prayer shawls are  made by our members, blessed and then given to 
anyone who is going through hard times. 
Please consider this an invitation to join and serve. We work on our projects 
and enjoy the fellowship of others. 
'CADA PUNTA ES UNA ORACIÓN' 
 

MINISTERIOS DEL ROSARIO Y CHALES DE ORACIÓN 
 
  El Ministerio de chales de oración y rosarios  se reúnen el tercer martes del 
mes a las 2:00 pm en el Centro St. Vicente de Paul en 651 Rose Ave. 
(misma calle que el gimnasio) Este mes se reunirán el 21 de febrero. Espe-

ramos dar la bienvenida a nuevos miembros a uno o ambos ministerios. Los rosarios se bendicen y se 
entregan a los que están en el hospital. Los  chales de oración son  fabricados por nuestros miembros, 
bendecidos y luego entregados a cualquier persona que esté pasando por momentos difíciles. 
Por favor considere esto como una invitación para unirse y servir. Trabajamos en nuestros proyectos y 
disfrutamos del compañerismo de los demás. 

'EVERY STITCH IS A PRAYER'  
Tඐඍ R඗ඛඉකඡ ඉඖඌ Pකඉඡඍක Sඐඉඟඔ Mඑඖඑඛගකඑඍඛ  

Wednesdays at 1:00PM  



BISHOP’S MINISTRY  
APPEAL 2023 

“Eucharist  Received,  
Eucharist Lived! 

Over the next several weekends 
you will be hearing about this 
year’s    Bishop’s Ministry Appeal. 
Please prayerfully consider your 
giŌ to this year’s Appeal. Those of 
you who gave last year will receive 
a leƩer from Bishop CoƩa introduc-
ing the Appeal. The theme this year 
is “Eucharist    Received, Eucharist 
Lived”! ParƟcipaƟon by everyone is 
important. We hope that all of you 
will be able to give something this 
year.  

SOLICITUD MINISTERIAL 
DEL OBISPO 2023 

¡Eucaristía Recibida, Eucaristía 
Vivida! 

Durante las próximas semanas 
ustedes escucharán más sobre 
la Solicitud   Ministerial del 
Obispo y cómo los   ministe-
rios de la Diócesis nos sirven 
a todos en las parroquias. El 
tema este año de la Solicitud 
Ministerial del Obispo es 
“Eucaristía Recibida,         
Eucaristía Recibida ”. 

Es Importante la participación 
de todos, ojala todos puedan 
dar algo este año. 

Aඉൾඅඈ ඉൺඋൺ ඈ             
Mංඇංඌඍඣඋංඈ ൽඈ Bංඌඉඈ 

2023 

“Eucaristia Recebica, 
Eucaristia Vivida” 

Nas próximas semanas, 
ouvirão mais sobre o Apelo do 
Ministério do Bispo e como os 
ministérios da Diocese servem 
a todos nós nas paróquias. O 
tema da BMA deste ano é 
“Eucaristia Recebida, 
Eucaristia Vivida.” 

A participação de todos é 
importante. Esperamos que 
todos vocês possam dar algo 
este ano. 

                                                 

Sacred Heart would like to thank 
all of those who  participated on 
the Walk for Life last Saturday. 
Thanks to the organizing commit-
tee, and we thank God for our safe 
return. 

 

 
 

Les agradecemos at todos los que participaron en la 
Caminata por la Vida el  sábado pasado. Les damos 
las gracias al comité organizador, y le damos las    
gracias a Dios por habernos dejado regresar con 
bien.  



FATHER HESLIN KNIGHTS OF COLUMBUS 
48TH ANNUAL SCHOLARSHIP BREAKFAST  

& AMP; FUNDRAISER 
 

LocaƟon: The Sacred Heart Cafeteria 
Date: Sunday - March 5th, 2023 – 
Time: 8:00 to 12:00 pm (Noon). 

Tickets: Adults - $12.50 - Children 5 and under are free. 
Tickets are on sale now, 

For more details contact Chairmen – 
Richard Fantazia – cmfcfp@sbcglobal,net,  

Gil Esquer – GilTT16@yahoo.comOR 
Contact one of your local Knights for Ɵckets.  

CATHOLIC TEACHINGS ABOUT END OF LIFE DECISIONS 

What are Catholic teachings about End of Life decisions?  
Have you completed an Advanced Health Care DirecƟve?  
Does the Church allow cremaƟon, euthanasia, and organ donaƟon?  

Join FATHER GERRY GROSSMAN  

on  WEDNEDAY, FEBRUARY 8TH  

 at 9:00 AM   

 in the  ST. CECELIA’S ROOM,  

(located in the parish office)  

for a discussion and opportunity to complete an Advance Health Care 
DirecƟve. A ConƟnental breakfast will be served. 



BENFEITORES DA HORA CATÓLICA 
Semana de 30 de Janeiro a  5 de Fevereiro 

P.O. Box 1966 Turlock, CA 95381 

Julio e Alda Floriana  Merced 

Pedro e Maria Pessoa  Hilmar 

Jose Mendonca   Turlock 

Patrick e Angela Z ado  Turlock 

Ted e Linda Dykzeul  Turlock 

Emilia Tavares   Hilmar 

WEDDING BANNS /AMONESTACIONES  
List of couples who will unite in  

matrimony in our parish.  
Lista de parejas que van a contraer matrimonio en los 

próximos meses.  

 Oscar Eduardo Perez  & Anabel Azucena Carrasco  
Mariela Martínez Tinoco & Marco Antonio Tinoco García  

Silvestre Amador & Blanca Estela Torres 
Jose Antonio Dueñas & Maria Alejandra Jimenez 

Juan Carlos Guzman & Janet Saldañas 
Jose Uballe & Sara Ruiz 

Gorge Alberto Franco & Marta Cecilia Perez 
Jose Antonio Albor & Liliana Apodaca  

Hugo Padilla & Krista Gibert 
Luis Gabriel Ruezga & Joanna Navarro 

Ricardo Cervantes & Maria Guadalupe Cuevas 
Pablo Ramirez & Luisana Nuñez   

Miguel Garcia Bucio & Lorena Magdaleno 

PARTIDA DE  CARTAS    
A Sociadade de Nossa Senhora de FáƟma de Turlock, realizará a sua parƟda de  cartas, no do-
mingo, 5 de fevereiro, às 13:00 no genásio de escola do Sacrado  Coração. Os ingressos são 
$2.00 em antecipadamente e $5.00 comprado nà porta. Para obter informaçãoes, entrar em 
contatar com , Presidente ClaudiaParreira (209) 876-2819. 

CARD PARTY  
The Society of Our Lady of FaƟma of Turlock will hold a Card Party on Sunday, February 5, at 
1:00 P.M., in the Sacred Heart School gym. Tickets are $2.00 in advance and $5.00 purchased 
at the door. For more informaƟon contact,  President Claudia Parreira, (209) 876-2819. 



Oremos por todos los enfermos del hospital, por todos los ancianitos de los asilo y por todos afectados por el COVID 19. 
Oremos especialmente por aqueles no hospital esta semana e por aqueles que estão em casa. Todos aqueles afetados por COVID 19. 

Agnes Land 
Agustin Torres 
Albert Garcia 
Alberta Garcia 
Alex Bautista 
Anne Abruzzini 
Angelina Castro 
Antonio Dutra 
Arthur Silva 
Arturo Garcia 
Austin Coelho 
Belinda Piña 
Bernardo Gamino Moreno 
Bertha Barba  
Bobby Moules 
Carolina Sousa 
Celeste Drumonde 
Cirenia Garcia 
Cisco Angeles 
Cristina da Silva 
Crusita Perea 
Cruz Peral  
Curtis Rangel 
Diane Aguiar 
Elia Lucrecia Zapien  

Elizabeth Aguilar 
Emilio Mendoza Perez  
Erica Sarkis 
George Gonzalez 
Gilberto Emanuel Gomez 
Gilda Brasil  
Guillermo Arturo Lopez 
Ida Ortega 
Isalino Santos 
Isilda Pacheco 
Ilian E. Singh 
Ivan Chavez Vazquez 
Jazmin Francis 
Jerry Perera 
Jesus Peral  
Jonathon Teymourazof 
Jorge Gonzalez 
Josefina Mendoza Perez 
Jose Garcia Paniagua 
Jose Sousa 
Jose Salgado Mota 
Joshua Newman 
Jason Pineda 
Juan Garcia Paniagua 
Julie Anderson 

Kaylee Gutierrez 
Ken Whitehill 
Kevin Farinha 
Laurinha De Melo 
Lewis Gonzalez 
Lois Fialho 
Luciano Terra 
Luis Yanez 
Madalena Vieira 
Magnolia Inez Cardenas 
Maria Barros 
Maria Dutra 
Maria Gomes 
Maria Goulart 
Maria Naranjo 
Maria Santos 
Maria Soares 
Maria Sousa 
Mariazinha Silva 
Marlene Azevedo 
Mary Mendes 
Manuel Hurtado 
Miguel Coronado Vazquez 
Nelda Mendonça 
Nena Hurtado  

Ophelia Rangel 
Orgelia Cardenas 
Osvaldo Ibarra, Jr. 
Pedro Zamora 
Petra Escobar 
Randal Gerard Montenegro 
Realynn Blair 
Riky Rocha 
Rita Yonan 
Rob Cantrell 
Robert A. France 
Robert J. France 
Roberta Mendoza 
Rosa Blanco 
Rosa Garcia 
Rosalina Mouro 
Rosemary Pimentel 
Roy Buckner 
Sheila Ramirez 
Tanya Irwin 
Taylor Holt 
Victor Gonzalez, Jr.  
Victor Rodriguez  
Victoria Escobar 
Violet Kenney 

DÍA DE LA VIRGEN DE LA CANDELARIA   
JUEVES 2 DE FEBRERO 

El día 2 de febrero de cada año, se recuerda esta pre-
sentación del Niño Jesús al templo, llevando alguna 
imagen del Niño Dios a presentar a la iglesia o parro-
quia. También ese día, se recuerdan las palabras de 
Simeón, llevando candelas (velas hechas de parafina 
pura) a bendecir, las cuales simbolizan a Jesús como 
luz de todos los hombres. De aquí viene el nombre 
de la “Fiesta de las candelas” o el “Día de la Candela-
ria”.  

Celebraremos en la Misa de 6:00 PM  
Con  la bendición de niños,  

Presentación de niños menores de 1 año 
Y bendición de imágenes del Niño Jesús. 

 
 JORNADA MUNDIAL DE ORACIÓN  

POR LOS ENFERMOS 
 

VIERNES, 10 DE FEBRERO 
 

Acompáñanos a una  Misa especial 
con unción de los Enfermos a las 

 
11:00 DE LA MAÑANA 



ST. VALENTIN’S DINNER DANCE 
February 11, 2023  

Spanish live music—delicious dinner  
Reserve your spot by calling  

Lucy Ramirez  at 209-922-7884  or Norma Lara at 209-408-2445 
The cost is $40 per person  

Tickets are also vaailable at the Parish Office  



Únete a nosotros en oración por las inten-
ciones que nos son confiadas por el Papa 
Francisco. En el mes de Enero del 2023, 
nos uniremos al Santo Padre en la oración 
por:  
 
Por los educadores 
Oremos para que los educadores sean 
testigos creíbles, enseñando la fraterni-
dad en lugar de la competencia y ayu-
dando especialmente a los jóvenes 
más vulnerables. 
 
 

Oración de Ofrecimiento diario  
Dios, Padre nuestro, yo te ofrezco toda 
mi jornada, mis oraciones, pensamien-
tos, afectos y deseos, palabras, obras, 
alegrías y sufrimientos, en unión con 
el Corazón de tu Hijo Jesucristo que 
sigue ofreciéndose a Ti en la  
Eucaristía para la salvación del  
mundo. Que el Espíritu Santo, que 
guio a Jesús, sea mi guía y mi fuerza 
en este día para que pueda ser testigo 
de tu amor. Con María, la madre del 
Señor y de la Iglesia, pido especial-
mente por las intenciones del Papa y 
de nuestros obispos para este mes. 
Amén 
 
La Oración de Ofrecimiento diario 
del Apostolado de la Oración  
Ven, Espíritu Santo, inflama nuestro  
Corazón en las ansias  redentoras del  
Corazón de Cristo, para que  
ofrezcamos de veras nuestras personas 
y obras, en unión con El, por la  
redención del  mundo, Señor mío, y 
Dios mío Jesucristo: Por el Corazón 
Inmaculado de María me consagro a 
Tu Corazón, y me ofrezco Contigo al 
Padre en Tu  santo sacrificio del altar, 
con mi oración y mi trabajo, y para que 
venga a nosotros Tu Reino. Te pido en 
especial: por el Papa y sus intenciones, 
por nuestro Obispo y sus intenciones, 
por nuestro Párroco y sus intenciones. 

Join us in prayer for the intentions     
entrusted to us by Pope Francis. For 
January 2023, we will join the Holy  
Father in prayer for:  
 

 
For educators 
We pray that educators may be credi-
ble witnesses, teaching fraternity ra-
ther than compeƟƟon and helping the 
youngest and most vulnerable above 
all.  
 
 

Offering Prayer 
God, our Father, I offer You my day. 
I offer You my prayers, thoughts, 
words, actions, joys, and sufferings 
in union with Your Son Jesus’ Heart, 
who continues to offer Himself in the 
Eucharist for the salvation of the 
world. May the Holy Spirit, who guid-
ed Jesus, be my guide and my strength 
today so that I may witness to Your 
love. With Mary, the mother of our 
Lord and of the Church, I pray espe-
cially for this month’s intentions as 
proposed by the Holy Father. Amen 
 
 

Traditional Daily Offering of the 
Apostleship of Prayer 
O Jesus, through the Immaculate Heart 
of Mary, I offer You my prayers, 
works, joys, and sufferings of this day 
in union with the Holy Sacrifice of the 
Mass throughout the world. I offer 
them for all the intentions of Your 
Sacred Heart: the salvation of souls, 
reparation for sin, and the reunion of 
all Christians. I offer them for the in-
tentions of our bishops and of all 
Apostles of Prayer, and in particular 
for those recommended by our Holy 
Father this month. 

Junta-se a nós, em oração pelas intençõs 
que nos foi confiada pelo Papa 
Francisco. Para Janeiro de 2023, junte-
se a o Santo Papa em oração para:  
 
Pelos educadores 
Rezemos para que os educadores sejam 
testemunhas credíveis, ensinando a 
fraternidade em vez da competição e 
ajudando em particular os jovens mais 
vulneráveis. 
 
 
Oferecendo Oração Diária  
Deus, meu Pai, ofereço-Te todo o meu 
dia, as minhas orações, os meus 
pensamentos, sentimentos e desejos, 
as minhas palavras e obras, as minhas 
alegrias e os meus sofrimentos, em 
união com o Coração do teu Filho 
Jesus Cristo, que continuamente se 
oferece na Eucaristia para a salvação 
do mundo. Que o Espírito Santo, que 
guiou Jesus, seja o meu guia e a 
minha força neste dia, para que eu 
seja testemunha do teu amor. 
Com Maria, a mãe do Senhor e da 
Igreja, peço especialmente pelas 
intenções do Papa para este mês. 
Amen 
 
Oferta diária tradicional do 
Apostolado da Oração Ó Jesus, 
através do Coração Imaculado de 
Maria, eu Vos ofereço as minhas 
orações, trabalhos, alegrias e 
sofrimentos deste dia, em união com o 
Santo Sacrifício da Missa em todo o 
mundo. Eu oferecer-lhes por todas as 
intenções do Vosso Sagrado Coração: a 
salvação das almas, reparação pelo 
pecado, e a reunião de todos os 
Cristãos. Eu oferecê-los para as 
intenções dos nossos Bispos e de todos 
os Apóstolos de Oração, e em particular 
para aquelas recomendadas pelo Santo 
Padre, este mês. 

Saint Michael Prayer 
St. Archangel, defend us in battle. 

Be our protection against the    
wickedness and snares of the dev-
il; May God rebuke him, we hum-
bly pray; And do thou, O Prince 

of the Heavenly Host, by the pow-
er of God, thrust into hell Satan 
and all evil spirits who wander 

through the world for the ruin of 
souls. Amen."    

Oración a San Miguel Arcángel,  
San Miguel Arcángel defiéndenos 
en la batalla. Sé nuestro amparo 

contra las perversidad y asechanzas 
del demonio. Reprímale Dios, pedi-
mos suplicantes, y tu príncipe de la 
milicia celestial arroja al infierno 
con el divino poder a Satanás y a 
los otros espíritus malignos que 

andan dispersos por el mundo para 
la perdición de las almas. Amén. 

Oração a São Miguel Arcanjo, 
São Miguel Arcanjo, defendei-nos 

neste combate. Sede o nosso auxílio 
contra as maldades e as ciladas do 
Demónio. Instante e humildemente 
vos pedimos que Deus sobre ele im-
pere. E vós, Príncipe da Milícia Ce-
leste, com esse poder Divino, preci-
pitai no inferno a Satanás e aos ou-

tros espíritos malignos que vagueiam 
pelo mundo para perdição das almas. 

Amen. 
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